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See the notice on TED website

150041-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage – 6003008254-BwDLZ Husum-Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung zur Gebäudereinigung OHNE Fensterreinigung in Liegenschaften der 
Bundeswehr
OJ S 44/2026 04/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Adresse électronique: KATHARINA1VOGEL@BUNDESWEHR.ORG
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 6003008254-BwDLZ Husum-Abschluss einer Rahmenvereinbarung zur 
Gebäudereinigung OHNE Fensterreinigung in Liegenschaften der Bundeswehr
Description: 6003008254-BwDLZ Husum-Abschluss einer Rahmenvereinbarung zur 
Gebäudereinigung OHNE Fensterreinigung in Liegenschaften der Bundeswehr Bereich 
Stadum, Flensburg/Glücksburg und Kropp/Jagel
Identifiant de la procédure: 9b887ca4-2423-432d-96bf-9e274d1de2e6
Identifiant interne: 6003008254-BwDLZ Husum
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Husum
Code postal: 25813
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 12 619 441,77 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden 
elektronischen Mittel sind die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen 
Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Diese werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten 
Menüpunkte auf  zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für www.evergabe-online.de
Unternehmen der Angebots-Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) 
für elektronische Signaturen sowie das LV-Cockpit  Die technischen (www.lv-cockpit.de).

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/150041-2026
mailto:KATHARINA1VOGEL@BUNDESWEHR.ORG
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
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Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und Interessensbestätigungen 
verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-Vergabe-Plattform und die 
elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs- 
und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der 
Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende 
Informationen stehen auf  bereit.https://www.evergabe-online.info
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
vsvgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Corruption: 
Participation à une organisation criminelle: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Insolvabilité: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Faute professionnelle grave: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
État de cessation d’activités: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: LOS 1 - Stadum
Description: Gebäudereinigung OHNE Fenster in den Liegenschaften  Südtondern-Kaserne, 
25917 Stadum  Materiallager, 25926 Ladelund  Aufklärungsstellung, 25926 Bramstedtlund  
Patriot-Stellung, 25917 Leck  MatLgr Bargum, 25842 Bargum (vss. ab 2027)
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet

https://www.evergabe-online.info
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Stadum
Code postal: 25917
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Ladelund
Code postal: 25926
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bramstedtlund
Code postal: 25926
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Leck
Code postal: 25917
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bargum
Code postal: 25842
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2027
Date de fin de durée: 01/06/2031

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 1 908 132,36 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender Ausschlussgründe (Vordruck B-V 034) 2. Eigenerklärung im 
Zusammenhang mit dem Ausschluss von öffentlichen Aufträgen nach § 21 SchwarzArbG und 
§ 21 AentG 3. Eigenerklärung Nachhaltigkeit 4. Eigenerklärung zur Tariftreue und Einhaltung 
der Bestimmungen zum Mindestlohn in der Gebäudereinigung sowie zu 
Mindestarbeitsbedingungen gemäß Rahmentarifvertrag Gebäudereinigung

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: 1. Vorlage einer zum Ausschreibungszeitpunkt aktuell 
gültige Zertifizierung gemäß DIN ISO 9001 oder vergleichbar 2. Vorlage einer zum 
Ausschreibungszeitpunkt aktuell gültigen Zertifizierung gemäß ISO 14001 oder vergleichbar 3. 
Eigenerklärung zur Aufrechterhaltung der DIN ISO 9001 und 14001 für die gesamte 
Vertragslaufzeit

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Eigenerklärung zur Leistungsfähigkeit und Fachkunde 2. 
Drei Referenzen nicht älter als drei Jahre zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: 1. Bieter aus dem Staat gemäß § 7 II BwBBG 2. Bieter hat 
UAN (Unterauftragsnehmer) gemäß § 7 III, IV BwBBG

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Schutz von Verschlusssachen (Vordruck B-V 031) 2. Ausgefüllte und unterschriebene 
Eigenverpflichtungserklärung über die Behandlung von Verschlusssachen (VS) des 
Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD) (Vordruck B96a) 3. 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zu Russlandbezug; Russlanderklärung RUS 
Sanktionen (Vordruck VO 2022-833) 4. Eigenerklärung, dass nur Personen mit der 
Leistungserbringung befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung 
nach dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: 1. aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Krankenkasse (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Versicherungsnachweis über eine Berufshaftflicht bzw. 
einer Eigenerklärung

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen 2. aktuelle Auskunft aus dem Gewerbezentralregister (nicht älter als 
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drei Monate zum Ende des Ablaufs der Teilnahmefrist) 3. Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister (wird von der Vergabestelle eingeholt)
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 1
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Leistungsansatz 170 m² / pro Stunde
Description: Angebote mit einem Leistungsansatz von 170 m²/Stunde werden mit einer 
Gewichtung von 50 % bewertet. Angebote mit einem niedrigeren oder höheren 
Leistungsansatz werden anteilig (prozentuales Verhältnis zum Referenzwert von 170 m² / 
Stunde) bewertet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtangebotspreis (netto) in Euro / für die Unterhaltsreinigung für den 
Zeitraum 4 Jahre
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 05/05/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/04/2026 13:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Beim Fehlen von Angaben und/oder Unterlagen kann die 
Vergabestelle von der Möglichkeit zur Nachforderung Gebrauch machen. Macht die 
Vergabestelle davon Gebrauch und der Bieter hat nach Ablauf der für die Nachforderung 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
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gesetzten Frist die geforderten Angaben und/oder Unterlagen immer noch nicht vorgelegt, 
wird das Angebot vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: -
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundeswehr-
Dienstleistungszentrum Husum

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: LOS 2 - Flensburg I/Glücksburg
Description: Gebäudereinigung OHNE Fenster in den Liegenschaften:  Schule für Strategische 
Aufklärung der Bundeswehr, 24944 Flensburg  Glücksburg-Meierwik Kaserne, 24960 
Glücksburg  Offiziersheim, 24944 Flensburg  Dienstgebäude Schiffbrücke, 24939 Flensburg

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
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Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Flensburg
Code postal: 24944
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Glücksburg
Code postal: 24960
Subdivision pays (NUTS): Schleswig-Flensburg (DEF0C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Flensburg
Code postal: 24939
Subdivision pays (NUTS): Flensburg, Kreisfreie Stadt (DEF01)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2027
Date de fin de durée: 01/06/2031

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 4 708 917,76 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender Ausschlussgründe (Vordruck B-V 034) 2. Eigenerklärung im 
Zusammenhang mit dem Ausschluss von öffentlichen Aufträgen nach § 21 SchwarzArbG und 
§ 21 AentG 3. Eigenerklärung Nachhaltigkeit 4. Eigenerklärung zur Tariftreue und Einhaltung 
der Bestimmungen zum Mindestlohn in der Gebäudereinigung sowie zu 
Mindestarbeitsbedingungen gemäß Rahmentarifvertrag Gebäudereinigung
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Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: 1. Vorlage einer zum Ausschreibungszeitpunkt aktuell 
gültige Zertifizierung gemäß DIN ISO 9001 oder vergleichbar 2. Vorlage einer zum 
Ausschreibungszeitpunkt aktuell gültigen Zertifizierung gemäß ISO 14001 oder vergleichbar 3. 
Eigenerklärung zur Aufrechterhaltung der DIN ISO 9001 und 14001 für die gesamte 
Vertragslaufzeit

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Eigenerklärung zur Leistungsfähigkeit und Fachkunde 2. 
Drei Referenzen nicht älter als drei Jahre zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: 1. Bieter aus dem Staat gemäß § 7 II BwBBG 2. Bieter hat 
UAN (Unterauftragsnehmer) gemäß § 7 III, IV BwBBG

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Schutz von Verschlusssachen (Vordruck B-V 031) 2. Ausgefüllte und unterschriebene 
Eigenverpflichtungserklärung über die Behandlung von Verschlusssachen (VS) des 
Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD) (Vordruck B96a) 3. 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zu Russlandbezug; Russlanderklärung RUS 
Sanktionen (Vordruck VO 2022-833) 4. Eigenerklärung, dass nur Personen mit der 
Leistungserbringung befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung 
nach dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: 1. aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Krankenkasse (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Versicherungsnachweis über eine Berufshaftflicht bzw. 
einer Eigenerklärung

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen 2. aktuelle Auskunft aus dem Gewerbezentralregister (nicht älter als 
drei Monate zum Ende des Ablaufs der Teilnahmefrist) 3. Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister (wird von der Vergabestelle eingeholt)
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 1
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: Leistungsansatz 170 m² / pro Stunde
Description: Angebote mit einem Leistungsansatz von 170 m²/Stunde werden mit einer 
Gewichtung von 50 % bewertet. Angebote mit einem niedrigeren oder höheren 
Leistungsansatz werden anteilig (prozentuales Verhältnis zum Referenzwert von 170 m² / 
Stunde) bewertet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtangebotspreis (netto) in Euro / für die Unterhaltsreinigung für den 
Zeitraum 4 Jahre
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 05/05/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/04/2026 13:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Beim Fehlen von Angaben und/oder Unterlagen kann die 
Vergabestelle von der Möglichkeit zur Nachforderung Gebrauch machen. Macht die 
Vergabestelle davon Gebrauch und der Bieter hat nach Ablauf der für die Nachforderung 
gesetzten Frist die geforderten Angaben und/oder Unterlagen immer noch nicht vorgelegt, 
wird das Angebot vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: -
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
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Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundeswehr-
Dienstleistungszentrum Husum

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: LOS 3 - Flensburg II
Description: Gebäudereinigung OHNE Fenster in den Liegenschaften:  Marineschule Mürwik, 
24944 Flensburg  Zivilberufliche Aus- und Weiterbildung Flensburg, 24944 Flensburg
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Flensburg
Code postal: 24944
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
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Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2027
Date de fin de durée: 01/06/2031

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 2 783 626,77 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender Ausschlussgründe (Vordruck B-V 034) 2. Eigenerklärung im 
Zusammenhang mit dem Ausschluss von öffentlichen Aufträgen nach § 21 SchwarzArbG und 
§ 21 AentG 3. Eigenerklärung Nachhaltigkeit 4. Eigenerklärung zur Tariftreue und Einhaltung 
der Bestimmungen zum Mindestlohn in der Gebäudereinigung sowie zu 
Mindestarbeitsbedingungen gemäß Rahmentarifvertrag Gebäudereinigung

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: 1. Vorlage einer zum Ausschreibungszeitpunkt aktuell 
gültige Zertifizierung gemäß DIN ISO 9001 oder vergleichbar 2. Vorlage einer zum 
Ausschreibungszeitpunkt aktuell gültigen Zertifizierung gemäß ISO 14001 oder vergleichbar 3. 
Eigenerklärung zur Aufrechterhaltung der DIN ISO 9001 und 14001 für die gesamte 
Vertragslaufzeit

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Eigenerklärung zur Leistungsfähigkeit und Fachkunde 2. 
Drei Referenzen nicht älter als drei Jahre zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: 1. Bieter aus dem Staat gemäß § 7 II BwBBG 2. Bieter hat 
UAN (Unterauftragsnehmer) gemäß § 7 III, IV BwBBG

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Schutz von Verschlusssachen (Vordruck B-V 031) 2. Ausgefüllte und unterschriebene 
Eigenverpflichtungserklärung über die Behandlung von Verschlusssachen (VS) des 
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Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD) (Vordruck B96a) 3. 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zu Russlandbezug; Russlanderklärung RUS 
Sanktionen (Vordruck VO 2022-833) 4. Eigenerklärung, dass nur Personen mit der 
Leistungserbringung befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung 
nach dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: 1. aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Krankenkasse (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Versicherungsnachweis über eine Berufshaftflicht bzw. 
einer Eigenerklärung

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen 2. aktuelle Auskunft aus dem Gewerbezentralregister (nicht älter als 
drei Monate zum Ende des Ablaufs der Teilnahmefrist) 3. Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister (wird von der Vergabestelle eingeholt)
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 1
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Leistungsansatz 170 m² / pro Stunde
Description: Angebote mit einem Leistungsansatz von 170 m²/Stunde werden mit einer 
Gewichtung von 50 % bewertet. Angebote mit einem niedrigeren oder höheren 
Leistungsansatz werden anteilig (prozentuales Verhältnis zum Referenzwert von 170 m² / 
Stunde) bewertet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtangebotspreis (netto) in Euro / für die Unterhaltsreinigung für den 
Zeitraum 4 Jahre
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 05/05/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/04/2026 13:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Beim Fehlen von Angaben und/oder Unterlagen kann die 
Vergabestelle von der Möglichkeit zur Nachforderung Gebrauch machen. Macht die 
Vergabestelle davon Gebrauch und der Bieter hat nach Ablauf der für die Nachforderung 
gesetzten Frist die geforderten Angaben und/oder Unterlagen immer noch nicht vorgelegt, 
wird das Angebot vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: -
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
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Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundeswehr-
Dienstleistungszentrum Husum

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: LOS 4 - Schleswig/Kropp/Jagel
Description: Gebäudereinigung OHNE Fenster in den Liegenschaften:  Kai-Uwe-von-Hassel-
Kaserne, 24848 Kropp  NATO-Flugplatz Schleswig, 24878 Jagel  
Sammelstandortschießanlage, 24837 Schleswig  Geländebetreuung Jagel (auf Flugplatz 
Schleswig), 24878 Jagel  Karriereberatungsbüro, 24837 Schleswig
Identifiant interne: LOT-0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kropp
Code postal: 24848
Subdivision pays (NUTS): Schleswig-Flensburg (DEF0C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Jagel
Code postal: 24878
Subdivision pays (NUTS): Schleswig-Flensburg (DEF0C)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Schleswig
Code postal: 24837
Subdivision pays (NUTS): Schleswig-Flensburg (DEF0C)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2027
Date de fin de durée: 01/06/2031

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 3 218 764,88 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen zwingender Ausschlussgründe (Vordruck B-V 034) 2. Eigenerklärung im 
Zusammenhang mit dem Ausschluss von öffentlichen Aufträgen nach § 21 SchwarzArbG und 
§ 21 AentG 3. Eigenerklärung Nachhaltigkeit 4. Eigenerklärung zur Tariftreue und Einhaltung 
der Bestimmungen zum Mindestlohn in der Gebäudereinigung sowie zu 
Mindestarbeitsbedingungen gemäß Rahmentarifvertrag Gebäudereinigung

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: 1. Vorlage einer zum Ausschreibungszeitpunkt aktuell 
gültige Zertifizierung gemäß DIN ISO 9001 oder vergleichbar 2. Vorlage einer zum 
Ausschreibungszeitpunkt aktuell gültigen Zertifizierung gemäß ISO 14001 oder vergleichbar 3. 
Eigenerklärung zur Aufrechterhaltung der DIN ISO 9001 und 14001 für die gesamte 
Vertragslaufzeit

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Eigenerklärung zur Leistungsfähigkeit und Fachkunde 2. 
Drei Referenzen nicht älter als drei Jahre zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: 1. Bieter aus dem Staat gemäß § 7 II BwBBG 2. Bieter hat 
UAN (Unterauftragsnehmer) gemäß § 7 III, IV BwBBG

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: 1. Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zum 
Schutz von Verschlusssachen (Vordruck B-V 031) 2. Ausgefüllte und unterschriebene 
Eigenverpflichtungserklärung über die Behandlung von Verschlusssachen (VS) des 
Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD) (Vordruck B96a) 3. 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zu Russlandbezug; Russlanderklärung RUS 
Sanktionen (Vordruck VO 2022-833) 4. Eigenerklärung, dass nur Personen mit der 
Leistungserbringung befasst werden, die mit einer bedarfsabhängigen Sicherheitsüberprüfung 
nach dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz - SÜG einverstanden sind
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Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: 1. aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Krankenkasse (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Versicherungsnachweis über eine Berufshaftflicht bzw. 
einer Eigenerklärung

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Aktueller Handels-, Partnerschafts- oder 
Berufsregisterauszug (in Kopie), oder ein gleichwertiges Dokument bei ausländischen 
Bewerbern (nicht älter als drei Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist). Sofern 
im Land des Gesellschaftssitzes keine Registrierungspflicht besteht: Nennung der 
Gesellschafts- bzw. Organisationsform und Beschreibung der Eigentums- und 
Beteiligungsstrukturen 2. aktuelle Auskunft aus dem Gewerbezentralregister (nicht älter als 
drei Monate zum Ende des Ablaufs der Teilnahmefrist) 3. Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister (wird von der Vergabestelle eingeholt)
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 1
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Leistungsansatz 170 m² / pro Stunde
Description: Angebote mit einem Leistungsansatz von 170 m²/Stunde werden mit einer 
Gewichtung von 50 % bewertet. Angebote mit einem niedrigeren oder höheren 
Leistungsansatz werden anteilig (prozentuales Verhältnis zum Referenzwert von 170 m² / 
Stunde) bewertet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamtangebotspreis (netto) in Euro / für die Unterhaltsreinigung für den 
Zeitraum 4 Jahre
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 05/05/2026
Conditions de soumission: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
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Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/04/2026 13:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Beim Fehlen von Angaben und/oder Unterlagen kann die 
Vergabestelle von der Möglichkeit zur Nachforderung Gebrauch machen. Macht die 
Vergabestelle davon Gebrauch und der Bieter hat nach Ablauf der für die Nachforderung 
gesetzten Frist die geforderten Angaben und/oder Unterlagen immer noch nicht vorgelegt, 
wird das Angebot vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: -
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen 
im Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 160 GWB Einleitung, 
Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=842299
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spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht  § 135 Unwirksamkeit https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundeswehr-
Dienstleistungszentrum Husum

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Bundeswehr-Dienstleistungszentrum Husum
Numéro d’enregistrement: 991-14423-47
Adresse postale: Industriestr. 15
Ville: Husum
Code postal: 25813
Subdivision pays (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
Pays: Allemagne
Point de contact: BwDLZ Husum (IUD)
Adresse électronique: KATHARINA1VOGEL@BUNDESWEHR.ORG
Téléphone: +49 4841-7765-4300
Adresse internet: http://www.evergabe-online.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: 022894990
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@Bundeskartellamt.de
Téléphone: +49 228 - 94990 - 0
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:KATHARINA1VOGEL@BUNDESWEHR.ORG
http://www.evergabe-online.de/
mailto:vk@Bundeskartellamt.de
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Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ca0f243b-5eb4-4fcb-8173-6708ac04f170  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 03/03/2026 11:17:46 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 150041-2026
Numéro de publication au JO S: 44/2026
Date de publication: 04/03/2026
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